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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No 430

Adopted 29 July 2003

Regulations Regarding the Amount of State Social Security Benefit and Funeral Benefit, Review Procedures Thereof and Procedures for the Granting and Payment of Benefits

Issued pursuant to

Section 15, Paragraph one and

Section 17, Paragraph two

of the State Social Benefit Law

I. General Provision

1. These Regulations prescribe the amount of State social security benefit and funeral benefit, review procedures thereof, as well as the procedures for the granting and payment of benefits.

II. Amount of State Social Security Benefit and Funeral Benefit and Review Procedures Thereof

2. The amount of State social security benefit shall be:

2.1. for the persons referred to in Section 13, Paragraph one of the State Social Benefit Law, except persons disabled since childhood – 30 lats per month; and

2.2. for persons disabled since childhood – 50 lats per month.

3. The amount of benefit shall be reviewed by the Cabinet on the basis of a proposal from the Minister for Welfare in conformity with State budget capabilities, evaluating the economic situation in the State and taking into consideration the average actual consumer price index determined by the Central Statistics Bureau of the Republic of Latvia.

4. The funeral benefit shall be determined as a double State social security benefit.

III. Request for, Granting and Payment of the State Social Security Benefit and Funeral Benefit
5. In order to receive a State social security benefit, an applicant for the benefit or an authorised person thereof shall:

5.1. submit a written application; and

5.2. present the following documents:

5.2.1. a personal identification document (passport, identification document);

5.2.2. an authorisation, if the benefit is requested through an authorised person;

5.2.3. a statement issued by the State Medical Commission for Expert-examination of Health and Working Ability or by a unit thereof regarding determination of disability if the person requests disability benefit;

5.2.4. a birth certificate of a previously dependent child and death certificate of the deceased provider if the benefit is requested for a minor who has lost one or both providers;

5.2.5. a statement regarding the amount of the pension granted by another state if the benefit is requested by a person receiving the pension of another state;

5.2.6. a statement from an institution of a general school education or vocational education if the benefit is requested for a person who has been dependent and who is not older than 20 years and is studying at an institution of general school education or vocational education; and

5.2.7. a statement from an institution of higher education if the benefit is requested for a previously dependent person who is under the age of 24 and is studying in the day division (full time studies) of an institution of higher education.

6. The applicant for a State social security benefit shall submit (present) the documents referred to in Paragraph 5 of these Regulations to one of the branches of the State Social Insurance Agency of his or her own choice.

7. A decision regarding the granting of a State social security benefit shall be taken by a branch of the State Social Insurance Agency in accordance with the place of residence declared by the applicant 

8. The branch of the State Social Insurance Agency shall examine the documents for the granting of a State social security benefit within a period of 10 days after the submission thereof and take a decision regarding the granting of the State social security benefit or a refusal to grant the benefit.

9. A branch of the State Social Insurance Agency shall notify the applicant for the benefit in writing of the decision regarding the granting of the State social security benefit or a motivated refusal to grant the benefit, specifying the dispute and appeal procedures thereof.

10. The payment of a State social security benefit shall commence not later than in the following calendar month after the date of the granting the benefit.

11. If the person referred to in Section 13, Paragraph one, Clause 1 of the State Social Benefit Law enters into an employment relationship, he or she has a duty to notify thereof the branch of the State Social Insurance Agency in conformity with the place of residence declared.

12. Upon the entering of a person referred to in Section 13, Paragraph one, Clause 1 of the State Social Benefit Law into an employment relationship, the payment of the State social security benefit shall be discontinued from the first date of the following calendar month. 

13. If the person has failed to receive the State social security benefit granted thereto in sufficient time due to the fault of the branch of the State Social Insurance Agency, the relevant sum, which is due to the person, shall be paid out within an unlimited time period. 

14. The sum of the State social security benefit received unjustifiably due to the fault of the recipient of the benefit shall be reimbursed by the recipient of the benefit voluntarily or it shall be deducted from the State social security benefit to be paid out to the recipient of the benefit in the following months.

15. On the basis of an application of the recipient of the benefit, the sum of the State social security benefit which has been unjustifiably paid out may be deducted from another benefit specified in the State Social Benefit Law, except the birth benefit and funeral benefit.

16. If a person fails to reimburse the sum of the unjustifiably received benefit voluntarily or disbursement of the benefit is discontinued prior to the discharge of the debt, the relevant sum shall be recovered by bringing an action to a court.

17. In order to receive a funeral benefit the applicant for the benefit or an authorised person thereof shall:

17.1. submit the following documents:

17.1.1. a written request;

17.1.2. a specimen certificate issued by the General Registry Office regarding the registration of the fact of death of the recipient of the benefit; and 

17.2. present the following documents:

17.2.1. personal identification document (passport, identification document);

17.2.2. an authorisation, if the benefit is requested through an authorised person; and

17.2.3. the death certificate of the deceased recipient of the State social security benefit.

18. An applicant for the funeral benefit shall submit (present) the documents referred to in Paragraph 17 of these Regulations to one of the branches of the State Social Insurance Agency of his or her own choice.

19. If all the documents referred to in Paragraph 17 of these Regulations have been submitted to a branch of the State Social Insurance Agency in compliance with the place of residence declared by the applicant, a decision regarding the granting of the funeral benefit or a refusal to grant the benefit shall be taken by the branch of the State Social Insurance Agency within a period of one working day after the submission thereof. 

20. If all the documents referred to in Paragraph 17 of these Regulations have been submitted to another branch of the State Social Insurance Agency, the decision regarding the granting of the funeral benefit or a refusal to grant the benefit shall be taken by the branch of the State Social Insurance Agency in compliance with the place of residence declared by the applicant for the benefit within a period of 10 days after the submission thereof.

21. The branch of the State Social Insurance Agency shall notify the applicant for the benefit of the decision in writing regarding the granting of the funeral benefit or a motivated refusal to grant the benefit, specifying the dispute and appeal procedures thereof.

22. The funeral benefit shall be paid out at the place of payment specified by the service provider on the basis of the lump sum payment order issued by the branch of the State Social Insurance Agency (in compliance with the place of residence of the applicant for the benefit), or transferred free of charge to the account of the recipient of the benefit.

23. In order to receive the sum which has been calculated, but has not been received due to the death of the recipient of the benefit, the applicant  shall, to one of the branches of the State Social Insurance Agencies of his or her own choice:

23.1. submit a written request; and

23.2. present the following documents:

23.2.1. personal identification document (passport, identification document);

23.2.2. the death certificate of the deceased recipient of the benefit;

23.2.3. a marriage certificate, if the benefit is requested by the spouse of the deceased recipient of the benefit; and

23.2.4. documents attesting to kinship, if the benefit is requested by a relative of the deceased recipient of the benefit.

24. The applicant for the benefit has the right:

24.1. to dispute the decision of the director of the branch of the State Social Insurance Agency within a period of one month after the granting of the benefit or refusal to grant the benefit by submitting a relevant submission to the Director General of the State Social Insurance Agency; and

24.2. to appeal to the court the decision of the Director General of the State Social Insurance Agency within a period of one month after the receipt of such decision.

IV. Closing Provisions

25. Sub-paragraph 2.2 of these Regulations shall come into force on 1 January 2003.

26. By 30 September 2003 the amount of the State social security benefit for persons disabled since childhood shall be 35 lats per month.

27. These Regulations shall apply as of 1 January 2003.

Prime Minister 
E. Repše

Minister for Welfare 
D. Staķe
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